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loderi házasfelek, régi 
boldegtág. 

Valami egy évtized óta nagyon so-
fcso a férfiak és nők, tudósak és gyakor
lati emberek foglalkoznak azzal a kérdés
sel, miképpen lehetne a boldogság éa a 
h á z i a s i g fogalmit a legtökéletesebben egye-
z*ten<. Mart sajnos *— ai életben nagyon 
>»..zor s g g p w z t m s m i i p t i " 1 

ZYU-
látják a férfiak házasság viszonyának okát, 
valamint • aak boldogtalan hs'zassaágét, 
Végeredményben arra a meggyőződésre ju-

• tottak, hogy a házasságot reformálni kell, 
javítani a í e e a é g erkö'cü és anyagi hely-

yjjplét. Amilyen kívánatos a nők gazdasági 
ékttá1 lóságra való nevelése és amilyen ul lk-
ség t s . kogy a férfak elismerjék a nők jo
gainak egyenraagnságát — est a kérdést 
ily módon megoldani nem lébe-. . 

A feleség jogi helyzete javulhat en-
• e k revén s a férfiak hoz* mány vadászat a 
talán korlátozva lesz. De a házasság bol
dogságát, egyetlen alapját- nem az 'érdek 
k S a l j s é g adja meg, hanem a testi és lelki 
közösség, amelyet meg nem adhat semmi 

-ttirvény. Ennek zálogát oly közös érzelmek, 
•Matatok és egyezmények képezik, melyek 
kizárólag a aaivből és lélekből fakadnak. 
Ezek az alapfeltételei minden családi bol
dogságnak. 

E tulajdonságok és érzelmek létesését 
csak a hásaséiet -folyásán alapíthatjuk mag. 
Aa ebból eredő csalódások és a velük járó 
keserűség teremtették meg a „házasság 
csődjének- szálló igéjét. — Votak Írók, 
akik a legkomolyabban ajánlották, hogy 
minden házasságot csak öt évre volna 
szabad megkötni (egyesek csak egy évet 
engedélyeztek) és eoaek eltelte után a gyer 

' h-biztosítani kívántik.-Ter 
mészetesen kinevették. Egy másik a nő ré
széről követelt határtalan türelmet, szerete
tet, . gyöngédséget , nyíltságot és odaadást, 
amelynek alapján egyedül épithetó fel a 
házasélet boldogsága. Akadtak, akik nem 
tartatták elég erősnek a lírikus köteléket 
és több súlyt helyeztek a prózai tulajdon
ságokra, életféltételekre. 

A házasélet boldogsága a legssebb 
művészet. Nem érhetjük, él csupán a testi 
é s érdekközösség árán, ha nem - csatlako
zik ehhea a mélységes kölcsönös megértés, 
a szellemi összhang és a korlátlan bizalom. 
Oly súlyos tényezők esek, melyeket csak 
nagyon ritkán találnak két emberbea töké
letesen kifejlődve. Vannak, akik a legna
gyobb balgaságnak jelölik ama házasságo
kat, melyek a 80-dik év előtt kotlettnek 
— szerelemből. Állítólag a fiatalabb em
bert elkábítják halmi külsőségek; házassá
got köt anaélkttl, hogy meggyőződne, meg 

vannak e választottjában a nélkU'özhetctlen 
lelki tulajdonságok is. Az ilyen házasaág
ból eredő csalódások, a belőle következő 
küzdelem a megélhetésért képesik amaz, 
önmagával való megkasoalás alapját, sacly-
lyet annyiszor idézaek a házasság ellen. 

A házasság boldogságának érdekében 
követelik a szabad elválást, ha a házastár
sak nem illenek egymáshoz, ha »sínes té-

birják a szükséges lelki tulajdonságokat, a 
jeltemet, kedélyt, szeretetet, jó akaratot, a 
szelídséget és erelyel párosult gyöngédséget 

Az okos asszony például, nem fogja 
sohasem szellemi főlényét éreztetni az urá
val szemben. Ez a tapintat hiányát áruink
ét. A nyugtalan, idages hangulat okvetlen 
a házi boldogság rovására megy, mely egye
nesen lehetetlenné válik, ha ezen ideges
s é g fokozódik. Esetleg feltűnési vágy, sze
mélyesség, álhatatlanság és önzés fejlődik 
belőle. Viszont a boldog házasságát nem
csak az érzelmek bő és finom' volta, de fő
leg mélysége alkotja meg. Oly érzelmek, 
melyek nem fajulnak el a túlzásig, ' rajon
gásig és szentímentálizmusig, hanem bizo
nyos értelemben fegyelmezettek. 

Különös Iontsssággal bírnak a bátas
ela tre nézve az önzés és altruizmus felé 
hajló érzelmek. Az altruista módon szerető 
férfi faradhatatlanul dolgozik, hogy meg-

•\ A harangot 
Illa: KAZÁR EMIL. ,,'..''•' 

A zsembékiak Mába váruk a hajnali ha
rangszót. Á harangozó csak harmadnap jstt a 
satuba a meghalt he'yébe. Senki sem Ismerte. A 
főtisztelendő' hozatta valahonan. Mikor jött a fe
lcserével rarg egy 8 be való gyerekké1, könnyes 
elfért egész.holmija a szekér saraglyájában. Heg 
egy kecke volt kötve a szekér atáu. 

— Szép-n kezdi a dolgát as aj harangozó. 
— dörmögte Seregély Mihály, kiaek legjobban 
feltűnt a harangozái elm.radasa, mert magának 
ím l e t volna valakije,' akit oda szánt, a toronyba 

,4a sekrestyébe. 
Seregély gazda iadult megtudni, hagy mi

ért nem szélt ma a harang r Hetykés a>it»tt ke 

varbél az utca-ajld et kordalására. Ku yija mag 
nem volt a harangozónak. Seregély jó reggelt 
kiáltott, de egy árva sad sem felelt rí. Olyan 
urei volt minden, mintha kifüstölték volna a ha-
rangosóékat. ! . 

As ó:bol kecskemtkegéa hallatszott végre. 
Benézett oda Seregély. A kecske azért (meke
gett, mert a kötele nem engedte, hogy beleha
rapjon egy caomó fibf. *_**. 

Seregély a szoo-.sxédba ment át Golyébi-
sékhot Az asszony éppra ludat tömött az udvaron. 

— Valami baj történhetett 5 — felelte a 
Seregé y kérdezöcködésérc. — Ma hajaalbaa 
nagy gyerek riváat hallok. Ilikor már 1 » akart 
ctitmlai, át néztem as aóvényes. Nem láttam egy 
egeret sem. A gyerek meg csak sivalkodott. 

— Hová lett a gyerek ? — kivácceiako-
dott Seregély.. 

-—Athestam, mert nem tűrhettem a al«i-
stasfc~S« ajja, ec anyja. Tsgnsn déhrHa láttam, 
mikor aa anyja ssekérea elment hátúról. De hát 
as apja mért hagyta magárai Nem tudom; T e 
jet adtam a gyereknek a most alszik. 1 1 

Meg ma nem is karaof ózott, — dobogott 
Seregély. Meg mondom a fotlasteleudé árnak. 

Amist át akart menni Seregély, a plébásia-
felé, szemközt találkoaott lekátulya Marissal, - a 
hirhordó," nyelvei aiszonnyal. Mindjárt Seregély 
elé kiáltotta, hogy a harangozót bekísérték av 
ssandárok. Moat vallatják a köziig bázáa. Szép 
história, állmélkodott Seregély. 

— Jaj gazduram, a baraagozét aassesy ru
hában fogták el- az u'.eán, amint a két zsandár 
kifordult a templom felél. A feje. heveit kötve 
keszkenővel, Azután a bajuaza. zaeg a aaakala . . 
A zsandárok rákiáltottak éa bevittek)1:' 

.: " — Ej ha, asszony rcnában fogták c l ! Rosr-
baa törhette a fejét. ' 

é g e k . h u r u t o k , s z a m á r * 
s k r o f u l o z i s . I n f l u e n z a 
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Szőlőoltvány, amerikai ¿1 hazai vesz-
= ^ = ^ s « ö - e l a ü s i U r t e t a é n y . — — -

A ia£yméll<:a|.a Isltsiveléilnl aumintar 
699ÚIMS96. ssáaiu iMkTiirrMdelíte íiírtat 
Tilogíiull elit ositalri ibia i i grékerei 

Hipária-Portáüs, Hapeitris-H.HÜcóla él 
— Tius-Seleill — 

amerikai vadvescző, valamint ugyaaily alanyok 
nemesített- fenti lendeletnok mindenben megfeleld 

a K't'kiviilJbb bor ős csempge laju 
g y ö k e r e s , f á s é s zf i ldoltvényok 

ugysziatán hazai sima- öa gyökarsa 
vesszők karulaek nálunk ozaa érben 

nagy mennyiségeon eladáara - .'. 

Bajacsonjyidélíi Szólstelep kczelöségí, 

T A P O L C A , (a Balaton mellett). 

" i o l n a r " l a " i 0 7 " 
ó r á s é s é k s z e r é s z 

C Z E L L D Ő H Ő L K . 

Van szerencsém tudatni,- hogy 
évek-óta a helybeli piacon ̂ fennálló; 
erss es ékszerész üzletem helpwegér 
megnagyobbítottam és raktáromat is 
kibővítettem. .. 

Dus választékot .tartok n inden-
nemü fali it^a, arany ss ezüst zseb-

s minden e szakmába vágó tárgyakból 
ás abban a kellemes helyzetbe vagyok 
hogy cikkeimet a legversenyképesebb 
árakon adhatom nagybani bevasailá-
Saim lolytan. 
Szmüvcgek és svikkerek nagy vá

lasztékban. 
Órák s minden egyéb Cikkek 

javítását pontosan essköslöin. A n. é. 
közönség szivei pártfogását kérre, ma
radiam mely 

tisstelettel 

Molnár Lajos 
órai és ékszeress 

1 
V M E G H Í V Á S . 

0 A Kemenesmárloni lejszövetkezet i909. »vi Január ho 17 én délután fs\ £ 
C\ órakor, hivatali lietviséyéban 

Í r e n cl e s k ö ' z g y ű l é s t 
X. turt, melyre a tagok az alapszabályok 11. § a értelmében meghivatnak. 

*j N a p i r e n d : 
V ' 1. Zárszámadások megvizsgálása, a je lentések tudomásul vé te l e , va

lamint az igazgatóság es felügyelő-bizottság részére a fe lmentvénynek 
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részére a 
negadása. 

•2. Esetleges indítványok. 
3. Az 1908. üzletév kezdetén a tagok száma 13, üzletrészeinek száma 

36 volt, az említett tagsági ós üzletrószi létszám évzártakor is létezett . 
A feiügyelő^bizottsag által megvizsgált év i mérleg a hivatali he ly i ségben 
3 uapi közszemlére kiiétetett é s mindenki által megtekinthető. 

Kemenesszentmárton. 1909. január hó 1 én. 

Ae igazgatóság. 

Etínterre eznstérem Péci 1907 .-. 
Bronzérem Teusrés 1904. 

Székesfehérvár, Kossot L-ntca ! 

M A R T O K 

szám. 

Ajánlja saját készitményü hangszereit 
éi dua raktárát u. m.: 
Iskola hegedűk 6-8 10 ksr.-tél (el]. 
Harmonikák 3-5-18 ., 
fatalak 
trzstefonek 

mM 
C i s U l s s k : 

Pedál nélkül . 60 kor.-tól felj. 
Pedállal (szalon címb.) 120 . 

acevt é-»-l jóteUlsis. 
Z e z g e r á k : 

Mígnem 600 kbr.-tól feljebb 
Pianíne 600 . « 
Harmoniumok 140 
• Hangszerek részlelflsetésre is kapha
tók. Mindennemű hangsserjavitások ssse> 
ssertten és lelkiismeretesen 
Régi hangszerek 
tétnek. As 

közöltetnek. 
megvétetnek éa becserél 

összes hangazerek 
kaphatok ••. 

alkatrészei 

exiitéres Pécs 1907 w . 
Irszzérta Tssziréaz 1904-

hogy Celido'melkdn a Sági utca 99. szám alatt (Merkly Ede-féle ház) 

építési irodát és vállalatot létesítettünk. 
Elvállaljuk mindennemű, gazdasági épületek éa bérházak tervezését 

a legkényesebb ízléseknek mégíelelőleg a legmodernebb kivitelben; úgy
szintén ezeknek természetben való kivitelét, valamint körkemencék építését 
csatornázások, átalakítások é t taíarozasi munkálatok elkészítését a leg-
jutányosabb árban. / 

A készítendő munkálatok szakszerű és pontos kiviteléért az építészet 
terén eltöltött hosszas gyakorlataink kezeskednek, — egyedüli fótörek vésünk 
oda fog irányulni, hogy a" n. é. építtető közönség l e g k é n y e s e b b 
idényeinek is megfelelhessünk. 

A m. t. építtető közönség szíves pártfogásit kérve, maradtunk 

' kiváló tisztelettel 
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Horiátk TwtTépek 
' kőműves mester épitesi vállalkozók 

C e 1 1 d • an ö I k, Sági-utca. 

f O O C G O O O O O O O O O o o 0 0 0 0 0 0 0 % 

g S Z E 1 E E K T J Ó Z S E F Ë p § £ £ £ $ 
Q cs. kir. udy. fegyverasálitó. — Interurbahm telefon 35». 

û Ajánlja , e u » r n f c t á r á i j 

eredeti 

0 

I 

Diana fegyverekbél 
ngyszintén célszerű 

Hesnmerle-féle 
f e g y v e r e k b 81 

Krupj Frigyes-féle 

kdl.elsges aeélesövU 

f e g y v e r e k k e l . 

e x e d e t i g - y s b x i á r a t e o n . 

1 serétfegyrer ét aaaak Ifké|euégéril szélé ismertetésem ingyen és aénséatve. 
BKOWNING-féle •nműk.dö ismétli serétes vadászfegyver 12 sknarnyBágu eredeti 

gyári áron, assz 210 koronáért nálam kaphati. 
•aaallcker Sckiilaer 5 lövetű ismétlő cserkészsti karabély 9 mm, és «'/, 8bi. ere-

deti gyári áron. azaz 190 koronáért nálam kaphué. 

40 ksrtll és fölfelé mindez árba, kipróbált és teljesen megbízható jé lóképesiégjel 
biré minőségkén dm választék van raktároa. . 

BroiDing önműködő ismétlő pisztolj 1 1 ? ¿ 1 « ^ ^ * 
pisztolyok miséén fajta uj izerkezetü raktáron vas. 

Revelwerek, piastelyok, ssobafagyverek stb. dia válaiztákkaa. 
, T ö l t ö t t t ö l t 4 n . " 3 ^ « l c 

ugelHey, állami ánda fűataélküli és fekete lőporral töltött tUséaysket aspsata 
frisse* töltve minién öbn. a legjutányosabk ár mellett azállitsk. • 

Tadászatí. i tatás i f i spsrttlliilegesséfei61 árjegyzék i igje i ss b é n n t r i . 

S a j á t l ö v i 

Nresaalett a kMétmUideetai . T •[«*«.»«/• ké.yyyee^ee 4« IkMapetaéé «tsal 
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H u s s G y u I 
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MUnhTtk. 

loden házasfelek, régi 
boldogiág. 

Valami egy évtized óta nagyon to
kán a férfiak és nők, tudósok és gyakor
lati emberek foglalkoznak azzal a kérdés
sel, miképpen lthetne a boldogság és a 
házasság fogalmát a legtökéletesebben egye-

Mert sajnos — az életben nagyon 
-sots 
tatjait a férfiak házasság viszonyának okát, 
valamint a sok boldogtalan hí'zassaágét, 
Végeredményben arra a meggyőződésre ju
tottak, hogy a házasságot reformálni kell, 
javítani a (eeség erkö'cú és anyagi hely 
zetét. Amilyen ki\ánatos a nők gazdasági 
cná'lóságr* való nevelése és amilyen. link
ség ts, hogy a férfak elismerjék a nők jo
gainak egyenrangúságát— est a kérdést 
ily ti,ódon megoldani nem leber. 

c- A feleség jogi helyzet* javulhat en-
ssek revén s a férfiak hozamaayvadáasata | 
talán korlátozva less. De a házasság bol
dogságát, egyetlen alapját nem az érdek 
kö/össég adja meg, hanem a testi és lelki 
közösség, amelyet meg nem adhat semmi 
törvény. Ennek zálogát oly közös érzelmek, 
áldozatok és egyezmények képezik, melyek 
kizárólag a szívből és lélekből fakadnak. 
Ezek az alapfeltételei minden családi bol
dogságnak. . 

te-4jeH 

E tulajdonságok és érzelmek létesését 
csak a házasélet -folyásán alapíthatjuk meg. 
ás ebből eredő csalódások és a velük járó 
keserűség teremtették meg a „házasság 
csődjének- szálló igéjét. — Vo'tak irók, 
akik a legkomolyabban ajánlották, hogy 
miaden házasságot csak öt évre volna 
szabad megkötni (egyesek csak egy évet 
engedélyeitek) és eoaek eltelte után a gyér 

meszelésen kinevették. Egy másik a nő ré 
izéről követelt határtalan türelmet, szeréi 
t c t i - gyöngédséget, nyíltságot és odaadást, 
amelynek alapján egyedül építhető fel a 
házaié let boldogsága. Akadtak, akik nem 
tartották elég erősnek a lirikas köteléket 
és több súlyt helyestek a prózai tulajdon
ságokra, életfeltételekre. 

A házasélet boldogsága a legsiebb 
művészet. Nem érhetjük, el csupán a testi 
és érdekközösség árán, ha nem csatlako
zik ehhez; a mélységes kölcsöaös megértés, 
a szellemi összhang és a korlátlan bizalom. 
Oly súlyos tényezők esek, melyeket csak 
nagyon ritkán találank két emberbem töké
letesen kifejlődve. Vannak, akik a legna
gyobb balgaságnak jelölik ama házasságo
kat, melyek a 80-dik éy előtt köttettnek 
— szerelemből. Állítólag a fiatalabb em
bert elkábítják holmi külsőségek; házassá
got köt anaélkül, hogy meggyőződne, meg 

vaanalc e választottjában a nélkli'özhetetlen 
lelki tulajdoaságok is. Az ilyen házasaág
ból eredő csalódátok, a belő'e következő 
küzdelem a megélhetésért képesik amaz 
önmagával való meghasonlás alapját, mely-
lyet annyiszor idéznek a házasság ellen. 

A házasság boldogságának érdekébea 
követelik a szabad elválást, ha a házastár
sak nem illenek egymáshoz, ha „aines le
bírják a szükséges lelki tulajdonságokat, a 

lemet, kedélyt, szeretetet, jó akaratot, a 
szelídséget és erelyel párosult gyöngédséget 

Az okos asszony például, nem fogja 
sohasem szellemi főlényét éreztetni az urá
val szemben. Ez a tapintat hiányát árulni. 
e'. A nyugtalan, idages hangulat okvetlen 
a házi boldogság rovására megy, mely egye
nesen lehetetlenné válik, ha ezen ideges
ség fokozódik. Esetleg feltUaési vágy, sze
mélyesség, álhatatlanság és önzés fejlődik 
belől*. Viszont a boldog házasságot nem
csak az érzelmek bő és finom volta, de fő
leg mélysége alkotja meg. Oly érzelmek, 
melyek nem fajulnak el a túlzásig, rajon
gásig és szentímentálizmusig, hanem bizo
nyos értelemben fegyelmezettek. 

Különös fontossággal bírnak a házas-
éietre nézva az önzés és altruizmus felé 
hajló érzelmek. Az altruista módon szerető 
férfi'saradhatatlanul dolgozik, hogy meg-

A harangok. 
Irta: KAZÁR EMIL. 

A zaombékiak hiába várták a hajnali ha
rangszót. A harangoz* csak harmadnap jStt s 
tahiba a oieghalt he'ysbe. Senki «ea ismerte. A 
főtisztelendő hozatta valahonan. Mikor jott a fe
leségével meg egy ö be való gyerekkei, könnyén 
elfért egész holmija a szekér saroglyájában. Meg 
egy kecke volt kötve a srekér atán. 

— Szépen kezdi a dolgát az uj harangozó. 
— dörmögte Seregély Mihály, kisek legjobban 
fcltünt a haiaagosás clm.radaia, mert magának 
ím !«• t volna valakije. akit oda szint, a toronyba 
de sekrestyébe, ... . / 

Seregély gazda indult megtadni. hagy" elf

ért nem izólt na a harang í Hetykén eyitatt ke 
5 ^-_«j=g=y=«»mat: 

varbél sí ntea-ajtó et kordalisára. Ku yája aisg 
asm volt a harangozónak. Seregély jó reggelt 
kiáltott, de egy árva ssd sem felelt rá. Olyaa 
üres volt minden, mintha kifüstölték volna a ba
rangolóét at. ^ ', 

As ó ból kecskemskegés hallatszott végre. 
Benézett oda Seregély. A kecske azért Reke
gett, mert a kötele nem engedte, hogy beleha
rapjon egy.SfOmó fkbe. 

Seregély a sioor.isédba ment át Golydbi-
•ékl.oz Az asszony éppen ludat tömő;t az udvaron. 

— Valami baj'' történhetett 5 — felelte s 
Seregé y kérdezosködéséré. — Ma hajnalban 
nagy gyerek riváat baltok. Ilikor mar nem akart 
etitalai, át néztem as saWényca. Nem láttam egy 
egeret sem.- A gyerek meg cisk sivalkodott. 

— Hovi lett a gyerek f—; kiváecilnko-' 
dott Seregély. 

— Áthoztam, mert nem térhettem a slvi-
najrji, Tagnip débrtáa láttass.., . 

mikor an anyja saekércn elment hazuról. De hát 
ai apja mért hagyta magára .' Nem tudom. Te
jet adum a gyereknek s most alszik. 

Még ma rem is harangozott, — dohogott 
Seregély. Meg. mondom a fíiiaztelendó árnak. 

Amiét át akart menni Seregély, a plébasia 
felé, szemközt találkozott Iikátulya Marissal, a 
hirhordó, nyelvei asszonnyal. Mindjárt Seregély 
elé kiáltotta, hogy a haraogozót bekísérték av 
zsandárok. Most vallatják a köziig házén. Szép 
história, állmélkodott Seregély: 

— Jaj gazduram, a baraagoiét assioay ru
hában fogták el az utcán, amint a két zsandár 
kifordult a templom felél. A feje heveit kötve 
keszkenővel, Azután a bajossá, meg a ssakála . . 
A zsandárok rákiáltottak és bevittek. 

— Ej ha, asszony léhában fogták sl ? Rost
ban törhette a fejét. 

Tüdőbetegségek, hurutok, tzamár-
fcöhBgés. skrofulozis. Influenza 

tnoir és orrol inal naponta ajánlva. 
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családjának a júct , biztosítsa jö
vőjet é s . boldogságát, találja az elvárait kö
telességekben. Ennek pedig gyakran az az 
eredménye, hogy a nők a nekik hozott ál
dozatokat természetesnek találj ik és férjük 
önzetlenségét vajmi kevésre heasii'ik. 

A nőnek annyiban van fontos szerepe 
a családi boldogság terén, amenny ben egész 
erejével az otthon jólétének szentelheti ma
gát, mig a férfit hivatása kissŐlítja az életbe. 
Ahol a nőnek is keresnie kell, ott hely
zete annyiból bá'rányra változik, mert a 
házi teendőkhöz még a hivatásos munka 
is járul. A viszonyoknak teljes • összhangra 
emelése tehát hasonlíthatatlanul több tevé

kenységet és magasabb jellembeli fejletsé-
get követel meg. A háztartási budget szo
ros betartása, a házirend és pontosság sok
kal többől járul hozsá a házasság boldog
ságához, mint azt sokan feltenni hajlandók. 
A nők nem m'nd jegyzik fel kiadásaikat, 
azért nem tudják, mire költik á pénzt. A 
ház körül esett károkkal nem törődnek, a 
mig a javításnak már helye nincs és uj be-

keletkeznek, amelyeket esetleg kevés gon-
dal el lehetett volna kerülni. 

Reodszerint a .megnem értett* asszo
nyok követik el eme mulasztásokat, akik 
alárendelt dolognak tekintik a háztartást és 
a~físulyt a társadalmi állásuk emelésében 
találják. Eszükbe sem jut, hogy például a 
szellemileg magasaab fokon álló férj nem 
képes a kötelességek . lelkiismeretes teljesí
tését mérlegelni és kétszeresen magasra bé
csülni, ha esetleg az ő törekvéseinek, vagy 
a művészet és irodalom megértésével pá
rosul Mert nagyon téves az a f- Ifogás, 
hogy a jó háziasszonynak egyszersmind egy

oldalúnak is keli lennie. Mindkét réssnek 
szabad megfeledkezni arról, hogy mit je
lent a . fe leség* szó. Az asszony legyen 
felese ura minden érzelmének és viszont. 

Minél finomabb a házastársak szellemi élete, 
annál erősebben fejlődik az a vonzalom, 
amely nélkül el nem képzelhető a boldog 
házasság, mert ez adjz a tisztelet és ro 
konszenv alapját. 

1 la a tapasztalatokat a theoriában han
goztatott felfogással összéhasonlitjuk, azt 
látjuk, sem az ideáli-táknak, sem a reális
táknak nincs igazuk. Mert sok külső és 
belső tényezőnek kell egyesülnie, ba a ki 
vánt célt elakarjuk érni. A külső tényezők 
koránt sem bírnak itt olyan herderőve', 
mint az általános, materialista felfogások 
hangoztatják. B.-fo'yásukat jelentékenyen 
csökkentik a belső tényezők. E szerint a 

házasság iránti tehetség* mindenkor leg
fontosabb kelléke lesz a családi boldagság-
nak. Aki Hymen láncait magára ölti, igye
kezzék elsősorban ennek titkát megismerni 
— férfi és nő agyaránt. 

Ú J D O N S Á G O K . 

A tél. 
Kegyetlen zord, hideg az idő 
Sikong a szél, hordja a hsvat, 
Az országúton Üget egy hintó 
Bundába burkolva visz egy urat; 
Az arcán a jólét, tükrözik vissza, 
Nem érzi 6 a kegyetlen hideget,: 
A hideg telet, minden zordságával 
A nagy uraknak, teremtették as Istenek. 

Kegyetlen zord, hideg az idő, 
Sivít a szél, hordja a havat. 
Vékony ruhában, agy szegény vándor 
Az országúton nagy sietve halad; 
Arcán a nyomor, tükrözik vissza, 
Majd hogy megveszi a tél hidege 
A hideg telet, minden zordságával 
Isten a szegénynek miért teremtette ? ' 

Villám. 

— Műkedvelő előadás. A celldömölki rk. 
Legényegylet ma vasárnap a .Korona* szálloda 
nagy termében, az egylet a'lápjavára műkedvelő 
előadással eg) bekötött zártkörű láncmulatságot 
rendez. Be'épő dij az első 3 sorban személyen-
kint 2 korona, családjegy 5 korona. A többi 
sorokban s: emélyjegy 1 K. 50 fill. családjegy 
3 K. Kezdete este 7 és fél drakor. 

•— Halálozás, Nagy Imre várkeszél rom. 
kath. kánto tanító, hosszas betegeskedés után 
5I év.-s korában Várkeszőn a mu't évi december 
ló 28-án meghalt Temeése a köziéi lakossá
gának nagy részvétele mel ett ment 1 égbe. Nyu
godjék békével! 

— Vil atnas világitásunk még miadég ueoa 
gyu't ki. A posta és távírda Igazgatóság részé
ről kedden, ÍAyá hó 5 én megtörtént a bejirás 
igy most már rövid napok kérdése csak, hogy 
villamos világitásunk végre megkezdődik. 

— A vasutasok táncmulatsága mint velünk 
közlik nem 10 én, mint legutdbb irtuk, hanem 
f-bruár hó 1-én lesz, mit ezennel helyreigazi'unk 

— As uj rendörök, mint már megírtuk 
lapunkban uj év napján léptek szolgálatba és 
állandóan van most rendőri őrjárat az utcán. Ax 
uj rendőröknek uj év napján akadt is egy kis 
dolguk a dömőlki polgári .arany ifjúság* gon
dolkozott az utcán szokás szerint hangosan é s 
ren ls hederítettek a rendőrök figyelmezteti sére-
Végre azután komolyan, magyarosan rradet csi
nálták a rendőrök és csendes lett az utca a 
nagy virtusu dőmölki jeg 
lén 
párologtak. 

— A biróválasztás határnapja még mindig 
nincs kitűzve, de értesülésünk szerint most már 
nem marad messze és valósziaü, hogy január bői 
folyamán megejtik. Ezzel kapcsolatban n egem-
litjttk, hogy a Szalay párt napról napta erősödik, 
gyarapszik, igy ma már biztosra vehető Szalay 
János birójclölt győzelme, annál inkább, mert 
már eddig is 35O szavazattal rendelkezik. A 
függetlenségi és 4S as kör őszes tagjai, egy— 
két renegát kivételével, respektáljak a párt hatá
rozatát s mindnyájan Szalay Jánosra szavaznak. 

— Adományok a karácsonyfára. A szegé
nyek karácsonyfájára adakoztak : Ányos * Kal-
mánné 4 kor. és 3 üveg befőtt, Dr. Porkoláb 
Mihály 5 kor. Raffel Mihály 10 kor. Dr. Pletnits 
Ferenc 3 kor, és ruhanemű. Zatburecky Géziné 
4 kor. Wagner Lőrinc 10 kor. és bor. Dr. Szí
nek Izidor 10 kor. bar és szivar. Zárda tóaöknó 
özv _Baka Qyuláné 3—3 korona. Dr. Géfia L a 
jos, dr. Géfia Lijosné, dr. Bruaner Ferenc, Bi-
sitzky Ödön, dr. Balassa Jeníné, D.-utacbék, 
Frisch Gusztáv, Gandalovits Jáaos, Heimler, Ká
rolyi Istvánná, Landler, László Boldizsár, Miloáaá 
Antaloé, dr. Móric Dénes, Michl Viimosné, Nagy 
Dénes, Szalay Jáaos, B*5h Pál. Roseobcrgcr 

— A zsandárok is nagyon vádolják, 
Csakugyaa val attak a harangozol Jobbik 

Pétert a falu házán. Csakugyan aassony ruha volt 
rajta. Mért csinált magából maskarát í Mi volt a 
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Váltig mondta, hogy éppen harangom sic 
tétt. Itt a templom kulcsa ia nála. De, hogy mélt 
öltözött asszony ruhába, arra nem akart felelni. 
Hanem rimánkodott, hogy v gyék vissza Peti fiá
hoz, mert senki sincs mellette. 

Később mikor megtudta, hogy a gyereket 
átvitték a szomszédba s a főtisztelendő ur is el
jött a községházához, Jobbik Péter mégis csak 
elkszdett beszélni. 

Sz-gények vagyunk. A főtisztelendő atyám 
isnser engem, jót is tett velem — kezdte Jobbik 
Péter a vallomást. — Csak a kis Petivel dicse -
ItedheiUnk. Meg a Miska miénk még, a kecske. 
Arra mifelénk, a honnan ide jöttem. Miskának 
hívják a kecskét, a bikát meg Samunak. Arra 
ótt, — mond a harangozó, a fejével ssia.je távolba 
intve, — a harangok ls beszélnek csúfolódnak. 
Azért jöttén el onnan. Isten áldja meg a plébá
nos urat, aki káplán korában ismerte as apámat. 
Keservesen kértem, hogy hozzon el engem. Zsáa-
ból harangozónak. Mert az angyalházi és szigeti 
harangoktól nincs nyugtom, meg a ^magunk ha
rangjának a beszéde is negyén keserítet. A ha
rangoknak csak vleyszul kell a hangjára és sza

vakat ért asokbó', meg rigmu<okat. Zámbaa a 

nagy. harang keservesen panisakodik a rosz szi
kes föld miatt. 

Nincsen kenyér Zásaban. 
Nincsen kenyér Zámban, 
Kekeznskcllett; 

jeszteni, hogy hirdesse Aagyalházának, megSzi-
• jgetnek, milyen szegény Zám. Az angyalházi kis 

harang meg csufondaroskodik is. Vékonyan se
besen csengi: 

Hogy lehetnek -annálkül. 
Hogy lehetnek annélkül. 
Rösteltem én azt Hát még mikor a szigeti 

harang beszélt nagy kevélyen, mert nekik jói te
rem a fold. Dicsekszik a harangjuk : 

lanen élnek szegények t 
Inaen éinek szegények 1 
Már, hogy Zám tőlük veszi a búzát. A ha

rangok miatt acss szerettem Zámbaa lenni. Csú
foltak, hogy nincsen kenyér. Csakugyan még 
száraz malom sincs; Igy jutottam ide, — köszö
nöm főtisztelendő.ur nagy jóságát. Itt á*> harang 
csak aayit mond t — Bunda, suba, bunda, suba. 
Ez csak gazdag embernek van. 

— Se bunda, se suba harangozó uram — 
mondja ssandar káplár, hanem szoknya, er 
ről beszélj aa. 

Elvörösödött Jobbik. Megint a kis gyerek 
után kérdezősködött. Majd kéreldmre fogta, hogy 
bocsássák el harangozni, kell hívni a jámboro
kat reggel misére. 

Na öcsém, nem kelt titkolni semmit, — 

intette a plébános. Tudezi én, hogy nem 
rosa ember. 

— Miska, a kecske at oka, meg a kis Peti, 

am. Tegnap az 'asszonnynak elkeltett menni, itt 
maradt helyette a kecske, annak a tejével él a 
gyerek, amióta elválasztották. Ma hajnalban sirni 
kezd, megéhezett, csak ugy kapkodott a tej után, 
telkeltem hogy megfejjem a kecském, Miska, 
azonbaa a hom'akával állt velem szembe, nem 
bírtam vele. Ekkor támadt a gondolatom, hogy 
magamra veszem feleségein ruháját, ugy fejem 
meg Miskát. Mert hisz állat annak enged, aki 
bánal szokott vele. Nem is ellenkezett Miska. Fa
it igy etettem meg. Sokáig szürcsölte a tejet. 

E y szer re az ébresztő órám csörömpölni kezdett. 
Hamar harangozni. Pontoá ember vagyok, első 
előttem a kötelesség. Gondoltára, még ugy sem 
jar senki az utcán, átfutok a toronyba, a maska-
rás ruhát,' majd a karangozás után vetem le. De 
am a zsandár urak magiattak, elfogtak. Mindenki 
nevetni kezdett. 

*A jegyzőné meg behozta öléb:a a kis Pe-— 5 — 
tlt, aki hadonászott a kezévsl és gőgicsétt. 

— A zsandár urak megismerhették Jobbik . - / 
Pátert, hogy kötelességtudó ember, JjjÉ 1 
a p ébánaa. -
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Míksáné, Szmerkovszky Láazldné, Schncidkr Fe j — Minden szőlősgazda in̂ > en és bérmentve 
reuc. Szabó Péterné, Szabd Karoly, Takach kérje a ,Millenium-teIep Nagyő.z, Torontál megye. 

j magyar vagy német vagy román vagy szerb fő-
árjegyzékét leglobb fajú és válogatott minőségű 

Mártonná, dr. Tompa Sándor, Wcísz Kálmán, i 
Wittmann Adolf, 2—2 korona. Reindl íren. Sa-
korai Elek, Segall, Roaeoheiat Fer-ncné, S:nger 
Ignác, Simon Sándorné, Suiner Rudolf, Schle-
ifftr Ig*ác. Stciier Jeni, Stctka nővérek,T«kács 
terencué, id. Tqry Györgyéé, Tóth natalné. 
Tborc Sándorné, Takács Adámné, Vkce J ^iseí 
Apátiné, Almái J-ioos, Ahstádteraé, Berzsenyi 
jcnóné. Banociné, Bálint Istvánná, Brenner Sa-
muné, Cseke Gyuláné, Ciaderné, dr. Dcutscb 
Samu, Deutsch Mdr, Dínkgrcve, Deim Sáadorné. 
Göttmann 13.d ig, özv. Gonabás Sándorné, Göaa-
»ö< Kálmán, dr Hetthéssy E'ek, Honig Samuné, 
Horváth Ferencié, ifj. Hubertné, Hegedűs, Sán 
dorné, Hegyi Endréné, Hoffmann Miksáné, Hor-
1-r Jánoa, Huchthausen Edéné, Hannig Istvánaé, 
Hoffh mer Sándor, Jurcc. Kővári Mihályné, Ke
lemen Tlvadaroé, Klein |,kab. Kein testvérek, 
Kamondy Ferencné, Kárans Józsefné, Krauat 
Mihály, Katona FüIö, né, Kemenesalja! takarék, 
Kövcsi, Lengyel Mórné, Mus >s Jóisef, Makran-
cay, Marton Vincéns. Nagv Andrasné. Nagy Jd-
zsef. Nagy Gyula, Néa eth Lisz'óné. Németh Jd-
zsof, Némeih Márkus. N up->r Lászlóné, Porko
láb Ilci Pálovit' Józ-efné Rciiidl Istváoné, S«a 
lay Józnef ié, Németh Sándorné. S órády Dénesné, 
1—1 koronát s számosan kő Ülök a pénz ado ná-
nyon télül élelmiszer ket bort, stb Is adtak. 
ÉMasiizerolíel, bőst, ruhaneműit nagyobb meny-
nyiségben adtat: Blettler Pá!, Bauer Eliz, dr. 

C S A R N O K T . 

s:őlóo tvinyokról 
— Kin k kell ipari vagy kereskedelmi ta

nonc ? A soproni kereskedelmi és iparkamara 
az ortzágoa gyermekvédő liga értesítésé folytán 
felhivja mindazon kereskedőket és iparosokat, 
kiknek tanoncra volna szükségük, hogy a neve
zett liga készségesen vállalkodk tanoncok köz
vetítésére. E« irányú megkeresések az Országos 
Gyermekvédő Liga, Budapest címre kü'deodők. 

— A sárhegyi iparvasutat, mint értesu ünk 
a kcreskedelni miniszter nen engedélye:te. Nem 
ad kisajá'i asi jogot a vállalkozó cégnek. 

— Ép t etok figyelméb: ajáljak Horváth 
testvérek-helybeli épí ő válla'kozó Iharosokat, 
kik rövid itt létük alatt szakértelmükkel, yala 
mint szolid építményeikkel és megbízhatóságuk-
kai máris megynyrrték a közömég bizalmát és 

sm; rését Horváth te-t vér,-k épiiési vállalkozók 
irodája Celldö ntrkön Sagi-u'C4 99 szám alatt 

bárkinek szívesen adunk felvilágosítást épi 
tési ügyekb: n. 

— Jinoshazai hírek. Füredi színtársulata 
hő 13-an Jinosházára érkezik, hol 12 előadást 

szándékozik tartani. A .Társaskör- választmánya 1 
'StefkaTéterné, Takáca Cyőrgyné, Zsoldos Aa-
ta'né. Kisebb pénzbeli adományokat ja hatioken 
kívül számosan adtak. A szegények karácsony
fájára gyűjteti szívesek voltak: Dávid QBnrisks; 
Horváth Irma. Porkoláb Iliéi, Szabó Didi és 
Mariska, Zaborszky Jolán. Rrindl nővérek, Seb 
midt Etel, Mustos Róza, Loránth nővérek, Ro
senberger Margit, M-rky Anna és Makranezy 
kisasszonyk. 

— Országos ha'i baromvásárunk csütörtö
kön meglehető! élénk volt, számos- felhajtás 
volt, eladás azonban kevés számban történt. 

— Ujabb kTtesfogés. A bíróválasztással 
kapcaolatban ujabb fogás kardit szőnyegre. Ugya
nis azt beszélik Palovics emberei, hogy Szalay 
kijelentette, csak azért szeretne bíró lenni, hogy 
Fálovicsot kibuktassa s azután rövid idö múlva 
le is mondana, hát miért szavazzanak akkor Sza 
laira ? I — Ugy látszik, szorul odaát a kapca, most 
már azt is elfel jtik, hogy Szalay még nincs 80 
éves és igy lega'ább egy évig meg kelt neki tar
tani a bírósagot. De hát csak ez is olyan ko
holmány, mint a varossal, hogy perben van. 
Pálovics ur ő szélessége alatt a bírói szék szük 
lett 1 Ez aa egésznek a nyitja. Pedig hát a Gyurka 
-Gyurinál megevett „piritusos kenyér*ért is ugyan 
-csak kár volna otthagyni I 

— Dalárda. A kath. legényegylet dalár 
daja a műkedvelői előadás után következő héten 
ismét működésbe lép. — Hát az olvasó kör da
lárdája éjjeli almit alussza ? I Csak nem aludt 
el örökre I 

íógástalan ember halt el dec- 31-én Sárvárott 
dr. Strehlinger személyében. Régóta betegeake 
dett, sőt ian. 1-től nyugdijaitatását kérte; halála 
azonban, melyet jó Idő el előbb megjövendölt 
meggátolta abban, hogy csak egy napol is él
jen nyugdíjas idejéből. Temetése 2 án volt 
egész vármegyéből összesereglett előkelőségek 
és óriási közönség részvételével. Halalát özve
gye siratja. 

— Uj állami köszéssánya A magyar kor
mány megvásárolta a novimarovi ssénbányát, 
amely eddig egy horvát-francia érdekcsoport, az 
Erate segorianer Iioh'engewerkschaft tulajdoni
ban volt. A társaság tagjai: Hohenlohe Oehrin-
gen Keresztély herceg, gróf Kinssky Rezsó, 
Thompson ViUiam, Heldea.bu.rgi- Kották Alajos 
4 i Brand Erich. Az uj állami bányában kevés 
a ssén és ei a kevés síén is inkább lignit, azaz 
a barna szénnél is rossiab tüzelő anyag, mely
nek 3400-3500 kalóriája és 40'/» a nedvesség*. 
Vagyis a sióban forgó lignit ipari é* filiési cé-
lokre majdnem használhatatlan A bányának 
nem valami nagy a termelőképessége, mert a 
múlt esztendőben mindössze 20.634 métermázsát 
termsltek. . 

— Hitközségi gyülén. A celldömölki r. k. 
hitközség mult vasárnap a fiúiskolában csekély 
-érdeklődés mellett tartotta meg évi közgyűlését, 
melyen az iskolaszék eljárásairól történt jelenté
seket és a leányiskola fejlesztéséről történt elő
terjesztéseket vették tudomásul, 

Választál után. 
I Kép a közel jövőből,) 

Személyek: 
Paplovlts LyubimT volt podeszta. 
Morózus Imre 
Malterosl Károly 
Rábai Dezső 
Keresztes Ede 
Városi bajdtt és utcaseprő. 
^ | Színhely : 
A volt podesta lakása. — A házigazda é l 

barátai a teritett asztal mellett lakmároznak. 
- A hajdú és az utcaseprő a háttárben állanak • 
A házigazda (fel-ill tele pohárral a kezében) • 
Megtörtént. — A csőcselék győzött' 
Fennen hordott zászlónk letörött-
Hzomoru jele áz időknek, 
Az érdem sikert nem remélhet. / 
A természet rendjét követik. 
Ki eleget élt, art* eltemetik. 
Feledve mult, feledve siker, 
Hálátlan ás gonosz az ember. 
Nem az állásért fáj a fejem, 
A hiúság nem volt elemem. 
Ami miatt a szivem saipg. j _ 

ilra~áténgedte nagytermét. — Közismeret. 
Egy a sors iróniája folytán a hitközség elaőki 
székéoe került egyen az e s ő gyűlésen ékes szó
lása által is dqkumentánl akarván, hogy ó nem 
kö7Önságes ember, ezen szavakkal fordult hívei
hez : .Hallgassuk meg N. urat, mert ssi még ti
nók vagyunk". 

Ut — kongresszus. — Az elmúlt hé
ten Parisban ut-ügyi kongresszust tartottak. Régi 
dolog már, ho;y a mai országutak építést rend
szere tarthatatlan. Az útra lerakott tördelt kő
vel, mely arra vár, hogy súlyos kocsik belenyom 
ják á fö dbe, igazán nem lehet ideális utat kéazl-
teni, ebhez járul még, hogy ezek az utak a jár
müvei is erősen rongálják. De viszont a módéra 
közlekedési eszköz: az automobil is a makada 
mózott utaknak nagy ellensége. Első pillanatra 
senki- sem hisai, hogy a pneumatik sakkal 
ízedelmcsebb az u'ak épségére, mint a közönsé
ges kocsik kemény vaspántjai. Valóba* pedig a 
puha gumi-abroncs romboló hatású. A vwa csu
pán az alapra gyakorol erős ayomaat, a gumi 
alkalmazkodik és a makadán összekapcsoló anya
gát szivja. Ahol sok automobil robog az uton 
ugy látszik, mintha nagy, erős sörtéjü seprőkkel 
seperték volna. Mély nyossok és helylyel közzel, 
apró lyukak mutatják az automobil útját A gumi! 
talpak nagy pusztít! erejét (okozza a hihetetlen | 
nagy gyorsaság. Az antomobll azonban nemcsak! 
a pneumatik és a gyorsaság á tal okoz kárt, ha-
nem az automobil kocsik óriási súlya által" is. 
Az egyszerű makadám réteg, amit eddig basznál 
tak, rendkívül gyenge. A jármüvek által gyako 

Jót tudjátok hogy az a — város, 
És polgárság, kit szerettem, 
Tölti el búval az én lelkem. 
Ki l*sz ezután majd az őr*, 
Talán a függetlenek köre?j__ 
A város ntán elsőhelyen, 
Ti lakoztok mindég szivemben. 
Hálám köszönetem tistek, 
Megosztom falatom veletek. 
Hogyha el jön az uj választás. 
Tudjátok mi a barátság.:? 
Ertetek emelem poharam: 
Éljetek ti mindig boldogan 1 
Barátai mind (Koccintanak) Éljen! Éljen! Éljen: 

Keresztes Ede: Vezérünk! F*gadd köszönetünk, 
Mig élsz, számolj bátran velünk, 
Nem néztük mi soha a* elv*", 
Különbnek tartottunk tégedet. 
Ha maid el múlik á mai láz, 
Polgárság orránál tovább lát, 
Ha f*l ébred, látja ki mit nyom, 
Időd elérkezik, jél tudom. 
Addig pedig legyünk jól résen, 
Alkotásaidban kár ne essen, 
Ne hagyjuk, hogy pótlék csökkenjen. 
És jó emléked kárba vesszen. 
Ne engedjük a fogyasztást se 
Hogy más, mint a biró kezelj*. 

Mert ha miaden nsffl igy-vornsa 
•"és'cz nem kép.-s éltéggé eHenTáUnl A kong-l Érc emléked is elolvadna. 

resszus tehát azon a véleményen volt, hogy az 
utakat szükséges mintegy 10—IS cm. .vastagsá
gú beton-alappal ellátni, erre kellene azután 1 
makadámot tölteni és ezenkívül — az automobi
lok hatását ellen súlyozandó — még kátránnyal 
Is át kellene itatni. Brüsszel és Antwerpen kö
zött már kísérletképpen építettek Ilyen ut sza ko
kat, amelyek nemcsak hordképesek és tömöreb
bek, hanem állítólag pormentesek is. Angliában 
szintén találtak fel hasonló építési módot áz u. 
n. tar-makadámot, mely szintén kátránynak 
köveknek a keveréke. Az útnak, melyet a kon
gresszus proponál, természetcsen egy kis gyenge 
oldala Is van; és pedig az, hogy rendkívül költ 
aégea éa sem az állam, sem a községek költség
vetése ilyen óriási megterhelést nem bírna el. 
De mivel az automobil súlya következtében nem
csak a makadámot, de a gránit és egyébb anyag
ból kéazült kövezeteket is rendkívül nagyerővel 
pusztítja, végül nem marad más hátra, mint a 
folytonos javítás helyett egy erősen alapozott 
utakat készíteni. Remélhetőleg a ml magyar ki
küldötteink Is okultak a-párisi kongresszuson | 
elhangzott fejtegetéseken, mert a ml közutaiok, 
melyekre egyszerűen követ öntenek, annélkül, 
hogy tovább is gondolnának rájuk, valóban si
ralmas állapotban vannak, nem ii szólva túlsá
gos poros (főleg alföldi) utakról 'melyek szinte 
lehetetlenné teszik nyáron a közlekedést és 
mellett még az egészségre is nagy mértékben 
ártalmasak. 

Rábai Dezső. Mindezeket szivembél 
Érc emlékedet én gondosom, 
Lesz jó helye msjd műhelyemben, 
Ha kell kijavítom sebtiben. 

Morózus Imre: Hogy Idő vas foga ne érje 
Gyalult deszkával én födöm be. 
Ai ajtaját majd én zárom be. 
Hogy senki azt fölne törhess*, 

ás;Városi hajdú: Sílbakot mellette én állok. 
Mindenkit onnan távol tartok.; 
Eddig is én voltam mindene, 
Elkövettem mindent érette. 
Mondja is a gonoszok nyelve:.' 
— Városbíró, a Makranci Vince! 

Városi utcastprö: A mellékét én söpörgetem, 
Hogy tisstaságát megőrizzem, 
Jó uram volt és jól bánt velünk, 
Soaa sem mondta, hogy söpörjünk. 

Málterosí Károly: Hogy emlékedben kár ne esssn 
S minden fen maradjon rendben, 
A rendőröknek feje tegyen, S í r i . t i : v 

"Ki mindent jól megfigyeljen, — ' *. 
Mindenki élete legyen biztos: 
Légy te majd a rendőrbiztos. 

(Általános éljenzés- mellett a függöny J e 

gírdől, de a mulatság tovább fart) 
Dr. Harpartm. 
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Kossnth Ferenc levele! 
,Tek. Balázsovich Sándor gyógyszerész ur

nák Sepsiszentgyörgy. 
.Csúzos bántalmaknál az .INDIASZESZ" 

bedörzsölíse jó hatásúnak mutatkozott. Kérem 
legyen szíves nekem három üvepgcl küld-ni' 

KOSSUTH FERENC. 
Számos elókelósójek és orvosok igazolják, 

hogy a tőrvényesen védett székelyhavasí 

L N D I A S Z E S Z 
gyogyfü sóiboresz 

legjobb szernek bizonyult a test és izmok edzé
sére. Üdit és frissít. Megóvja a testet a hideg 
káros befolyásától. Mass gchoz (gyuró-kenő-kura) 
felette ajánlatos. Leghatásosabb ss^r csuz, Kösz
vény, rheuma, fejfájás, nát' inf.uenza, lagszag 
gatás és mindennemű meghuie-ból eredő ^ajok 

K E I t B K E S Y I D Í K 

ellen. A székelyhavaai .INDIASZESZ* össze 
nem tévcszthetendó más borszesz készítmények
kel, melyek egyszerű szeszkeverékek, holott az 
.INDIASZESZ- izékelyhavasi gyógyfüvekből elő
állított és hatásában felülmúlhatatlan gyógyszer-

különlegesség. 
Készíti Halázsovich Sándor gyógyszerész 

Sepsiszentgyörgy. A törvényesen védett székely 

SZŐLŐOLTVÁNY ELADÁS 
Akiegéazséjes, elesó. szép 

szőlői akar, forduljon 
VITYÉ WK lÓS • 

lolkiismeretescn vezetett 
•itvánj telei-tiiiöz Öl-Csaná

don (Torontálroegye) 
ahol szokvány minőségit I. 
rendű fis, gyökeres és sima 
zöldojtványok, bor és cse-
megefajok, valamint ame
rikai sima és gyökeres sző-
16t aszók, nemkülönben 

ugyanazoa fajok II- rendú 
osztályzatban a legolcsóbb 

árban kaphatók, 
Sxéláln^iiuk külön e célra 

válaaitett fajok. 
Faj es árjegyzék kívánatra ingyen éa bérmentva. 
A számos eliameró levél kosul iltsn csak egy : 

Tornaföld u. p..: Szécaisziget (Zala-in ) 1907. 
H7oj)tomber 8C-an. Az öntől rendelt V 0 drb gyö
kerei f ásol Irány igen szépen meg eredt: egy szál 
som aiaradt belőlük : vesszejük oly hosszura nőtt, 
hogy magasságuk egy két aiéuraa karót magha-
ladtak 6a le kellet őket vágni; teljeses fajtiszták. 
Szívesen ajánlani fogam önt atiaden ismerösíim-
és barátomnak éa kérem szíveskedjék címemre 
legújabb árjegyzékét megküleeai Kiválé tisztelet
iéi HAJDÚ ÍM ÜK * . 

január 10 " . 

| " >' 
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G e l i t J Ö r n Ő l k S l l ! - ) Ság! utcában 
egy tüszer-kertskedésnek, vagy 
péküzletnek is igen alkalmas ház 
bérbeadó. Berbcvcimi szándéko
zóknak bővebb felvilágosítást ad 
a tulajdonos -_ . ~' 

Weiss Ealmán 
C-rildömölk. 

1 5 T I M | S l I 5 ] f f l S l l M I S S f i 3 i i 5 f f l 

ass üvegekben az országban mindenütt. 

Szőlőoltvány, amerikai é s hazai vesz-

= s s ő - e i a d i s i hiráetnény. " 
A ía tTné l t i i i t i HUniTtlisKri susisiUr 
60900,1896. i i á a i inkvasvtsaielats i t tr lat 
válogatott ilsé os i t i l j i una él n t tsrss 

íip-'ia-Portális. Biieitrit-Iaiticóla és 
i TiUi-StUaU — 

amarikai vadveaszfi, valamint ngyaaily alaayek 
nemesített, fenti readeletnek mindenben megfelelő 

a legkiválóbb fcer éa csemege fajú 
g y ö k e r e s , f á s é s zö ldo l tványok 

•gyaztatén hazai sima- éa gyékeres 
vesszék keriilaek nálnak ezea évaaa 

a agy meaayíségbea eladásra 

BiJacs inj . idéU Szili telep kezelöség*, 

T A P O L C A , (a BalatoB aellert). 

LEGNAGYOBB SZŰLÜQLTVANYI5K01A 
A Z AlLAMI FELÜGYELET M E I L E T T LÉTESÜLT 

MILLENNIUMTELEPEN-VETTEM MILLENNIUMTELEPEN VETTEM 

U j f é n y k é p é s z e t i 0 
műterem. 0° 

tóc^SistfsJSUSeKi 
döntőik és v'déke n. é. közönségének 
ezennel szí' cs tudomásul adni, hógy 
helyben, 3 év óta fenn álló 

Fényképészeti materrnemet 

a Ferenc J ssef utcából a Kossnth 
Lajos utcába. Berzsenyi Jenő dr. or
szágos képviselő ur telkén általam 
újonnan épített helyiségbehelyeztem át. 

Újonnan épít etet t fényképészeti 
műtermem n'lnden időben alkalmas 
fényképessel"! felvételekre. 

Midőn a n. é. közönségek as 
eddig irányomban tanúsított szíves 
jóakaratú pártfogását megköszönöm és 
azt továbbra is kérem, előre is bizto
sítom, hogy b, megrendeléseit min
denkor o legnagyobb megelégedésre 
.ogom eszközölni. Szivei pártfogást 
kér mély tisztelettel 

. _ .• . S z a í ó la iab 
fényképész, 

Celldömölk, Kossuth Lajos utca. 

) Q O Q O f > 

Hirdetéseket 
j u t á n y o s á r o n v e s z f e l a k i a d ó h i v a t a l . 

É p í t é s i i r o d a . 
Tisztelettel van szerencsénk a m. .t. építtető közönség b. tudomására 

hozni, hogy Celldömölkön a Sági utca 99. szám alatt (Merkly Ede-féle ház) 

építési irodát és vállalatot létesítettünk. 
Elvállaljuk mindennemű gazdasági épületek'és bérházak tervezését 

a legkényesebb ízléseknek megfelelőleg a legmodernebb kivitelben; ugy-
azintén ezeknek természetben való .kivittlét,-.valamint körkemencik építését 
csatornázások, átalakítások és tatarozási munkálatok elkészítését a leg-
jutányosabb árban. ;- ,,'• :*3 

A készítendő munkálatok szakszerű és pbnto«'kiviteléért az építészet 
terén eltöltött hosszas gyakorlataink kezeskednek, — egyedüli főtörekvésünk 
oda fog irányulni, hogy a n. é. építtető közönség l e g k é n y e s e b b 
igényeinek" is megfelelhessünk. 

A m. t-épitlelp közönség szives pártfogását kérve, maradtunk . 1 

'- • kiváló tisztelettel 

H o r v á t * T i i t t é r e k 
w, - r_ staQvsnjattstsr tpiutii villnlkoiók 

& é ; H d 9"m ő I-k, Ság i -u tca . 
Nyomatott a aaadotaiajdaaao . « »r««Miv'-kdByvny*nH> és hir-arkladé. vaUnh* ,> ors««w»B SsvcoMrat*. 


